16:1 CYNICTHMI A€ YMIN $OIBHN THN AAEADPHN HMWDON OYCAN
sunistEmi de humin phoibEn tEn adelphEn hEmOn ousan
G4921 G1161 Gb5213 G5402 G3588 G79 G2257 G5607
vi Pres Act 1 Sg Conj pp2DatPl n_AccSgf t AccSgf n_AccSgf pp 1 Gen Pl vp Pres vxx Acc Sg f
I-AM-TOGETHER-STANDING  YET to-YOU(P)  PHOEBE THE sister OF-US BEING
|-am-commending to-ye
AIAKONON THC EKKAHCIAC THC €EN KErxPeAIC
diakonon tEs ekklEsias tEs en kegchreais
G1249 G3588 G1577 G3588 G1722 G2747
n_Acc Sg f t_GenSgf n_GenSgf t_GenSgf Prep n_DatPIf
THRU-SERVitor OF-THE OUT-CALLED OF-THE IN CENCHREA
servant(® ecclesia the
16:2 INA AYTHN TIPOCAEZHCOHE €EN KYPIWD AZIDC TN ArION
hina autEn prosdexEsthe en kuriO axiOs tOn hagiOn
G2443 G846 G4327 G1722 G2962 G516 G3588 G40
Conj ppAcc Sgf vs Aor midD 2 PI Prep n_DatSgm Adv t GenPIm a_GenPlm
THAT  her YE-SHOULD-BE-TOWARD-RECEIVING IN Master WORTHIly OF-THE HOLY-ones
ye-should-be-receiving Lord saints
KAl TIAPACTHTE AYTH €EN w AN YMDON XPHZH TIPATMAT |
kai parastEte aute en hO an humOn chrEzE pragmati
G2532 G3936 G846 G1722 G3739 G302 G5216 G5535 G4229
Conj vs 2Aor Act 2 Pl pp Dat Sgf Prep prDatSgn Part pp 2 Gen Pl vs Pres Act 3 Sg n_DatSgn
AND MAY-BE-BESIDE-STANDING  to-her IN WHICH EVER OF-YOU(P) she-MAY-BE-needING to-PRACTISE
may-be-standing-by her ye matter
KAl TAP AYTH TIPOCTATIC TIOAAWN €EreENHeH KAl  AYTOY EMOY
kai gar aute prostatis pollOn egenEthE kai autou emou
G2532 G1063 G846 G4368 G4183 G1096 G2532 G846 G1700
Conj Conj pp Nom Sgf n_Nom Sg f a_GenPlm viAorpasD3Sg Conj pp Gen Sgm pp 1 Gen Sg
AND for she BEFORE-STAND OF-MANY WAS-BECOMED AND OF-SAME OF-ME
also patroness was-become self
16:3 ACTIACACOE TIPICKIAAAN KAl AKYAAN TOYC CYNEProvyc MOY €EN
aspasasthe priskillan kai akulan tous sunergous mou en
G782 G4252 G2532 G207 G3588 G4904 G3450 G1722
vm Aor midD 2 PI n_Acc Sg f Conj n_Acc Sgm t_Acc Plm a_Acc PIm pp 1 Gen Sg Prep
greet-YE PRISCILLA AND AQUILA THE TOGETHER-ACTers OF-ME IN
greet-ye ! fellow-workers
XPICTW [IHCOY
christO iEsou
G5547 G2424
n_DatSgm n_DatSgm
ANOINTED JESUS
Christ
16:4 OITINEC YTTIEP THC YYXHC MOY TON EAYTODN TPAXHAON
hoitines huper tEs psuchEs mou ton heautOn trachElon
G3748 G5228 G3588 G5590 G3450 G3588 G1438 G5137
pr Nom PIm Prep t_GenSgf n_Gen Sg f pp 1 Gen Sg t_Acc Sgm pf 3 Gen PIm n_Acc Sgm
WHO-ANY OVER THE soul OF-ME THE OF-selves NECK
who-any for-the-sake-of of-themselves
YTTEOGHKAN OIC OYK €Erw MONOC EYXAPICTW AAAA KAl TIACAI Al
hupethEkan hois ouk egO monos eucharistO alla kai pasai hai
G5294 G3739 G3756 G1473 G3441 G2168 G235 G2532 (G3956 G3588
vi Aor Act 3 PI prDatPIm PartNeg pp1NomSg a_ NomSgm viPresActlSg Conj Conj a_NomPIf t_Nom PIf
UNDER-PLACE to-WHOM NOT | ONLY AM-thankING but AND ALL THE
jeopardize whom(P) also
EKKAHCIAI TN E€ONWODN
ekkIEsiai ton ethnOn
G1577 G3588 G1484
n_Nom PI f t_GenPln n_GenPln
OUT-CALLEDS OF-THE NATIONS
ecclesias
16:5 KAl THN KAT OIKON AYTDN EKKAHCIAN ACTIACACOE ETIAINETON
kai tEn kat oikon autOn ekklEsian aspasasthe epaineton
G2532 (G3588 G2596 G3624 G846 G1577 G782 G1866
Conj t_AccSgf Prep n_AccSgm ppGenPIm n_AccSgf vm Aor midD 2 Pl n_Acc Sgm
AND THE according-to  HOME OF-them OUT-CALLED greet-YE Epanetus (ON-PRAISE)
house ecclesia greet-ye ! Epanetus
TON ACATTHTON  MOY ocC ECTIN ATIAPXH THC AXAIAC €lC
ton agapEton mou hos estin aparchE tEs achaias eis
G3588 G27 G3450 G3739 G2076 G536 G3588 G882 G1519
t_Acc Sgm a_AccSgm pp 1 Gen Sg pr Nom Sgm Vi Pres vxx 3 Sg n_NomSgf t_ GenSgf n_GenSgf Prep
THE beLOVED OF-ME WHO IS first-fruit OF-THE ACHAIA INTO
firstfruit
XPICTON
christon
G5547
n_Acc Sgm
ANOINTED
Christ
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Translation : AV

Romans 16

1. 1 commend unto you Phebe
our sister, which is a servant of
the church which is at
Cenchrea:

2 That ye receive her in the
Lord, as becometh saints, and
that ye assist her in whatsoever
business she hath need of you:
for she hath been a succourer
of many, and of myself also.

° Greet Priscilla and Aquila
my helpers in Christ Jesus:

4Who have for my life laid

down their own necks: unto
whom not only | give thanks,
but also all the churches of the
Gentiles.

5 Likewise [greet] the church
that is in their house. Salute my
wellbeloved Epaenetus, who is
the firstfruits of Achaia unto
Christ.
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16:6 ACTIACACOE MAPIAM HTIC TTOAAA EKOTTIACEN €IC HMAC
aspasasthe mariam hEtis polla ekopiasen eis hEmas
G782 G3137 G3748 G4183 G2872 G1519 G2248

vm Aor midD 2 Pl niproper prNom Sgf a_AccPln viAorAct3Sg Prep pp 1 Acc PI
greet-YE MARIAM ~ WHO-ANY much toils INTO US
greet-ye ! Mary who-any
16:7 ACTIACACOE ANAPONIKON KA1 IOYNIAN TOYC CYITENEIC MOY
aspasasthe andronikon kai iounian tous suggeneis mou
G782 G408 G2532 (G2458 G3588 G4773 G3450
vm Aor midD 2 Pl n_Acc Sgm Conj n_Acc Sgf t AccPIm a_AccPlm pp 1 Gen Sg
greet-YE Andronicus (MAN-CONQUERER) AND JUNIA THE TOGETHER-generateds OF-ME
greet-ye ! Andronicus Junias relatives
KA CYNAIXMAADTOYC MOY OITINEC EICIN ETTICHMOI €EN TOIC
kai sunaichmalOtous mou hoitines eisin episEmoi en tois
G2532 G4869 G3450 G3748 G1526 G1978 G1722 G3588
Conj a_AccPlm pp 1 Gen Sg pr Nom Pl m vi Pres vxx 3 Pl a_Nom PIm Prep t_DatPIlm
AND TOGETHER-captives OF-ME WHO-ANY ARE ON-SIGN-ones IN THE
fellow-captives who-any notable among
ATTOCTOAOIC Ol KAl  TIPO EMOY FEFONACIN €N XPICTW
apostolois hoi kai pro emou gegonasin en christO
G652 G3739 G2532 G4253 G1700 G1096 G1722 G5547
n_DatPIm pr Nom PIm Conj Prep pp 1 Gen Sg vi2Perf Act3 Pl  Prep n_Dat Sgm
commissioners WHO AND BEFORE ME HAVE-BECOME IN ANOINTED
apostles also Christ
16:8 ACTIACACOE MAMITAIAN TON ACATTHTON MOY EN KYPIWD
aspasasthe amplian ton agapEton mou en kuriO
G782 G291 G3588 G27 G3450 G1722 G2962
vm AormidD 2Pl n_AccSgm t_AccSgm a_AccSgm pp1GenSg Prep n_Dat Sgm
greet-YE AMPLIAS THE beLOVED OF-ME IN Master
greet-ye ! Lord
16:9 ACTIACACOE OYPBANON TON CYNEPION HMWN EN XPICTW KAl CTAXYN
aspasasthe ourbanon ton sunergon hEmOn en christO kai stachun
G782 G3773 G3588 G4904 G2257 G1722 G5547 G2532 G4720
vm Aor midD 2 Pl n_Acc Sgm t_AccSgm a_Acc Sgm pp1GenPl Prep n_DatSgm Conj n_Acc Sgm
greet-YE URBANUS THE TOGETHER-ACTer OF-US IN ANOINTED AND Stachys
greet-ye ! fellow-worker Christ
TON ACATTHTON MOY
ton agapEton mou
G3588 G27 G3450
t_AccSgm a_Acc Sgm pp 1 Gen Sg
THE beLOVED OF-ME
16:10 ACTIACACOE ATTEAAHN TON AOKIMON €N XPICTW ACITIACACOE TOYC €K
aspasasthe apellEn ton dokimon en christO aspasasthe tous ek
G782 G559 G3588 G1384 G1722 G5547 G782 G3588 G1537
vmAormidD2Pl n_AccSgm t_AccSgm a_AccSgm Prep n_DatSgm vmAormidD2Pl t_ AccPIm Prep
greet-YE APELLES THE tested IN ANOINTED  greet-YE THE-ones  OUT
greet-ye ! tested Christ greet-ye ! the-ones
TN APICTOBOYAOY
tOn aristoboulou
G3588 G711
t_ GenPIm n_GenSgm
OF-THE Aristobulus (best-COUNSEL)
of-the-ones  of-Aristobulus
16:11 ACTIACACOE HPOAIWNA TON CYI'TENH MOY ACTIACACOE TOYC €K
aspasasthe ErodiOna ton suggenE mou aspasasthe tous ek
G782 G2267 G3588 G4773 G3450 G782 G3588 G1537
vm Aor midD 2 Pl n_Acc Sgm t_AccSgm a_Acc Sgm pp1GenSg vmAormidD 2Pl t_AccPlm Prep
greet-YE HERODION THE TOGETHER-generated OF-ME greet-YE THE-ones OUT
greet-ye ! relative greet-ye ! the-ones
TN NAPKICCOY TOYC ONTAC €EN KYPIWD
tOn narkissou tous ontas en kuriO
G3588 G3488 G3588 G5607 G1722 G2962
t_ GenPIm n_GenSgm t_Acc PIm vp Pres vxx Acc PIm Prep n_DatSgm
OF-THE Narcissus THE ones-BEING IN Master
of-the-ones  of-Narcissus ones-being Lord
16:12 ACTIACACOE  TPYPDAINAN KA1 TPYDWCAN TAC KOTTIdbCAC €EN
aspasasthe truphainan kai truphOsan tas kopiOsas en
G782 G5170 G2532 G5173 G3588 G2872 G1722
vm Aor midD 2 PI n_Acc Sg f Conj n_Acc Sg f t_Acc PIf vp Pres Act Acc PI f Prep
greet-YE Tryphena (ENERVATE) AND Tryphosa (ENERVATE) THE ones-toilING IN
greet-ye ! Tryphena Tryphosa ones-toiling(f)
KYPIWD ACTIACACOE TTIEPCIAA THN ACATTHTHN HTIC TIOAAMN EKOITIACEN €N
kuriO aspasasthe persida tEn agapEtEn hEtis polla ekopiasen en
G2962 G782 G4069 G3588 G27 G3748 G4183 G2872 G1722
n_DatSgm vmAormidD 2Pl n_AccSgf t AccSgf a_ AccSgf prNom Sgf a_AccPln viAorAct3Sg Prep
Master greet-YE PERSIS THE beLOVED WHO-ANY much toils IN
Lord greet-ye ! who-any
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Translation : AV

Romans 16

5 Greet Mary, who bestowed
much labour on us.

7 Salute Andronicus and Junia,
my  kinsmen, and my
fellowprisoners, who are of
note among the apostles, who
also were in Christ before me.

¢ Greet Amplias my beloved in
the Lord.

9 Salute Urbane, our helper in
Christ, and Stachys my
beloved.

10 Salute Apelles approved in
Christ. Salute them which are
of Aristobulus'[household].

11 Salute Herodion my

kinsman. Greet them that be of
the [household] of Narcissus,
which are in the Lord.

12 Salute Tryphena and
Tryphosa, who labour in the
Lord. Salute the beloved
Persis, which laboured much in
the Lord.
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KYPIWD

kuriO

G2962

n_DatSgm

Master

Lord

16:13 ACTIACACOE POY$HON TON EKAEKTON €N KYPIW KAl THN MHTEPA
aspasasthe rouphon ton eklekton en kurio kai tEn mEtera
G782 G4504 G3588 G1588 G1722  G2962 G2532 G3588 G3384
vmAormidD2Pl n_AccSgm t_AccSgm a_AccSgm Prep n_DatSgm Conj t_AccSgf n_AccSgf
greet-YE RUFUS THE chosen IN Master AND THE MOTHER
greet-ye ! Lord

AYTOY KAl  €EMOY

autou kai emou

G846 G2532 G1700

pp Gen Sgm Conj pp 1 Gen Sg

OF-him AND  OF-ME

16:14 ACTIACACOE ACYIKPITON PAErONTA EPMAN TIATPOBAN €EPMHN
aspasasthe asugkriton phlegonta herman patroban hermEn
G782 G799 G5393 G2057 G3969 G2060
vm AormidD 2 Pl n_Acc Sgm n_Acc Sgm n_AccSgm n_AccSgm n_Acc Sgm
greet-YE Asyncritus (Incomparable)  Phlegon (BLAZing) HERMAS PATROBAS Hermes (TRANSLATOR)
greet-ye ! Asyncritus Phlegon Hermes

KAl TOYC CYN AYTOIC AAEADOYC

kai tous sun autois adelphous

G2532 G3588 G4862 G846 G80

Conj t_AccPIm Prep ppDatPIm n_AccPIm

AND THE TOGETHER to-them brothers

togetheryith  them brethren

16:15 ACTIACACOE $bIAOAOION KAl IOYAIAN  NHPEA KAl THN AAEADPHN
aspasasthe philologon kai ioulian nErea kai tEn adelphEn
G782 G5378 G2532 G2456 G3517 G2532 G3588 G79
vm Aor midD 2 PI n_Acc Sgm Conj n_Acc Sg f n_Acc Sgm Conj t_Acc Sg f n_Acc Sg f
greet-YE Philologos (FOND-say) AND JULIA NEREUS AND THE sister
greet-ye ! Philologos

AYTOY KAl OAYMIIAN KAl TOYC CYN AYTOIC TIANTAC Ariovc

autou kai olumpan kai tous sun autois pantas hagious

G846 G2532 G3652 G2532 G3588 G4862 G846 G3956 G40

pp Gen Sgm Conj n_AccSgm Conj t_AccPIm Prep ppDatPIm a_AccPIm a_AccPlm

OF-him AND  OLYMPAS AND THE TOGETHER to-them ALL HOLY-ones

togetheryith  them saints

16:16 ACTIACACOE AAAHAOYC €N PIAHMATI Al ACTIAZONTAI YMAC Al
aspasasthe allElous en philEmati hagiO aspazontai humas hai
G782 G240 G1722 G5370 G40 G782 G5209 G3588
vm Aor midD 2 Pl pc Acc PIm Prep n_DatSgn a_DatSgn viPresmidD/pasD 3Pl pp2AccPl t_NomPIf
greet-YE one-another IN FOND-effect HOLY ARE-greetING You(®) THE
greet-ye ! kiss ye

EKKAHCIAI TOY XPICTOY

ekklEsiai tou christou

G1577 G3588 G5547

n_Nom PI f t_GenSgm n_GenSgm

OUT-CALLEDS OF-THE ANOINTED

ecclesias Christ

16:17 TIAPAKAAW A€ YMAC AAEADOI CKOTTEIN TOYC TAaC AIXOCTACIAC
parakalO de humas adelphoi skopein tous tas dichostasias
G3870 G1161 G5209 G80 G4648 G3588 G3588 G1370
vi Pres Act 1 Sg Conj pp2AccPl n_VocPlm vn Pres Act t_AccPIm t_AccPIf n_AccPIf
I-AM-BESIDE-CALLING YET You®) brothers TO-BE-NOTING THE-ones THE TWO-STANDS
|l-am-entreating ye brethren ! the-ones dissensions

KAl T2 CKANAAAAM TIAPA THN ATAAXHN HN YMEIC EMAOETE

kai ta skandala para tEn didachEn hEn humeis emathete

G2532 G3588 G4625 G3844 G3588 G1322 G3739 G5210 G3129

Conj t_AccPln n_AccPln Prep t_AccSgf n_Acc Sg f pr Acc Sg f pp 2 Nom PI vi 2Aor Act 2 PI

AND THE SNARES BESIDE THE TEACHing WHICH You(P) LEARNED

ye

TTOIOYNTAC KAl  EKKAINATE AN AYTDON

poiountas kai ekklinate ap auton

G4160 G2532 G1578 G575 G846

vp Pres Act Acc Plm  Conj vm Aor Act2 Pl Prep pp Gen PIm

makING AND  OUT-CLINE-YE FROM them

avoid-ye !

16:18 Ol AP TOIOYTOIl TW KYPID HMWDN IHCOY XPICTWD OY
hoi gar toioutoi to kuriO hEmOn iEsou christO ou
G3588 G1063  G5108 G3588 G2962 G2257 G2424 G5547 G3756
t_ NomPIm  Conj pd Nom PIm t DatSgm n_DatSgm pplGenPl n_DatSgm n_DatSgm  PartNeg
THE for such to-THE Master OF-US JESUS ANOINTED  NOT

such(®) Lord Christ
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Translation : AV

Romans 16

13 Salute Rufus chosen in the
Lord, and his mother and mine.

14 Salute Asyncritus, Phlegon,
Hermas, Patrobas, Hermes,
and the brethren which are
with them.

15 Salute Philologus, and Julia,
Nereus, and his sister, and
Olympas, and all the saints
which are with them.

16 Salute one another with an
holy kiss. The churches of
Christ salute you.

7. Now | beseech you,

brethren, mark them which
cause divisions and offences
contrary to the doctrine which
ye have learned; and avoid
them.

18 For they that are such serve
not our Lord Jesus Christ, but
their own belly; and by good
words and fair speeches
deceive the hearts of the
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AOYAEYOYCIN AAAA TH EAYTWN KOIAIA KAl AlX THC XPHCTOAOrIAC KAl
douleuousin alla tE heautOn koilia kai dia tEs chrEstologias kai
G1398 G235 G3588 G1438 G2836 G2532 G1223 G3588 G5542 G2532
Vi Pres Act 3 Pl Conj t DatSgf pf3GenPIm n_DatSgf Conj Prep t_GenSgf n_GenSgf Conj
ARE-SLAVING but to-THE OF-selves CAVITY AND THRU THE kind-saying AND
of-themselves  powel through compliment
EYAOrIAC EZATIATWCIN TAC KAPAIAC TN AKAKDN
eulogias exapatOsin tas kardias ton akakOn
G2129 G1818 G3588 G2588 G3588 G172
n_Gen Sg f Vi Pres Act 3 PI t_AccPIf n_AccPIf t_GenPIm a_GenPlm
blessedness THEY-ARE-OUT-SEDUCING THE HEARTS OF-THE UN-EVIL
adulation are-deluding innocent
16:19 H AP YMWON YTTAKOH €IC TIANTAC ADIKETO XAIPWDO OYN TO
hE gar humOn hupakoE eis pantas aphiketo chairO oun to
G3588 G1063 G5216 Gb5218 G1519 G3956 G864 Gb5463 G3767 G3588
t_Nom Sgf Conj pp2GenPl n_NomSgf Prep a_AccPIm vi2AormidD3Sg viPresAct1Sg Conj t_Acc Sgn
THE for OF-YOU(P)  obedience INTO ALL FROM-REACHED [|-AM-JOYING THEN THE
of-ye reached-out |-am-rejoicing
€d YMIN OEND A€E YMAC COdOYC MEN EINAI €IC TO ACAOGO0N
eph humin thelO de humas sophous men einai eis to agathon
G1909 G5213 G2309 G1161 G5209 G4680 G3303 G1511 G1519 G3588 G18
Prep pp2DatPl viPresActl1Sg Conj pp2AccPl a_AccPIm Part vn Pres vxx  Prep t_AccSgn a_AccSgn
ON You(®) I-AM-WILLING ~ YET  YOU®P WISE INDEED TO-BE INTO THE GOOD
ONover ye ye
AKEPAIOYC A€ €EIC TO KAKON
akeraious de eis to kakon
G185 G1161 G1519 G3588 G2556
a_AccPIm Conj Prep t_AccSgn a_AccSgn
UN-blended YET INTO THE EVIL
artless
16:20 O A€ 6€EO0C THC E€IPHNHC CYNTPIYEI TON CATANAN
ho de theos tEs eirEnEs suntripsei ton satanan
G3588 G1161 G2316 G3588 G1515 G4937 G3588 G4567
t_NomSgm Conj n_NomSgm t GenSgf n_GenSgf viFutAct3Sg t_ AccSgm n_AccSgm
THE YET God OF-THE PEACE SHALL-BE-crushING  THE SATAN (adversary)
Satan
YT10 TOYC TIOAAC YMDN EN TAXEI H XAPIC TOY KYPIOY
hupo tous podas humOn en tachei hE charis tou kuriou
G5259 G3588 G4228 G5216 G1722  G5034 G3588 G5485 G3588 G2962
Prep t AccPIm n_AccPIm pp2GenPl Prep n_DatSgn t_NomSgf n_NomSgf t GenSgm n_GenSgm
UNDER THE FEET OF-YOU(P) IN SWIFTness THE grace OF-THE Master
of-ye Lord
HMWN IHCOY XPICTOY MEOS YMWN AMHN
hEmOn iEsou christou meth  humOn amEn
G2257 G2424 G5547 G3326 G5216 G281
pplGenPl n_GenSgm n_GenSgm Prep pp 2 Gen Pl Hebrew
OF-US JESUS ANOINTED  WITH YOU(®) AMEN
Christ ye
16:21 ACTIAZONTAI YMAC TIMOB6€EOC O CYNEPIroc MOY KA AOYKIOC
aspazontai humas timotheos ho sunergos mou kai loukios
G782 G5209 G5095 G3588 G4904 G3450 G2532 G3066
vi Pres midD/pasD 3Pl pp 2 Acc Pl n_Nom Sgm t_ NomSgm a_Nom Sgm pp1GenSg Conj n_Nom Sg m
ARE-greetING You(P) Timothy THE TOGETHER-ACTer OF-ME AND LUCIUS
ye fellow-worker
KA1 IACWON KAl CWCITIATPOC ol CYITENEIC MOY
kai jasOn kai sOsipatros hoi suggeneis mou
G2532 G2394 G2532 (G4989 G3588 GA773 G3450
Conj n_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm t_NomPIm a_NomPIm pp 1 Gen Sg
AND JASON AND Sosipater (SAVE-FATHER) THE TOGETHER-generateds OF-ME
Sosipater relatives
16:22 ACTIAZOMAI YMAC €Erw TEPTIOC o FPAYAC THN
aspazomai humas egO tertios ho grapsas tEn
G782 G5209 G1473 G5060 G3588 G1125 G3588
vi Pres midD/pasD 1 Sg pp 2 Acc Pl pp 1 Nom Sg n_Nom Sg m t_Nom Sgm vp Aor Act Nom Sg m t_Acc Sgf
AM-greetING You(®) I TERTIUS THE one-WRITing THE
ye one-writing
ETTICTOAHN €N KYPIWD
epistolEn en kurio
G1992 G1722 G2962
n_Acc Sg f Prep n_DatSgm
letter IN Master
epistle Lord
16:23 ACTIAZETAI YMAC raloc o Z2ENOC MOY KA1 THC
aspazetai humas gaios ho Xxenos mou kai tEs
G782 G5209 G1050 G3588 G3581 G3450 G2532 G3588
vi Pres midD/pasD 3 Sg pp 2 Acc Pl n_Nom Sg m t_Nom Sgm a_Nom Sgm pp 1 Gen Sg Conj t_GenSgf
IS-greetING You®) GAIUS THE LODGer OF-ME AND OF-THE
ye host
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Translation : AV

Romans 16

simple.

19 For your obedience is come
abroad unto all [men]. | am
glad therefore on your behalf:
but yet | would have you wise
unto that which is good, and
simple concerning evil.

20 And the God of peace shall
bruise Satan under your feet
shortly. The grace of our Lord
Jesus Christ [be] with you.
Amen.

21 . Timotheus my workfellow,
and Lucius, and Jason, and
Sosipater, my kinsmen, salute
you.

22| Tertius, who wrote [this]
epistle, salute you in the Lord.

23 Gaius mine host, and of the
whole church, saluteth you.
Erastus the chamberlain of the
city saluteth you, and Quartus
a brother.
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Romans 16 - 1Corinthians 1

EKKAHCIAC OAHC ACTIAZETAI YMAC EPACTOC O OIKONOMOC THC
ekklEsias holEs aspazetai humas erastos ho oikonomos tEs
G1577 G3650 G782 G5209 G2037 G3588 G3623 G3588
n_Gen Sg f a_GenSgf viPresmidD/pasD3Sg pp2AccPl n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm t GenSgf
OUT-CALLED WHOLE IS-greetING You(P) ERASTUS THE HOME-LAWer OF-THE
ecclesia ye administrator
TTIOAEC KAl KOYAPTOC O AAEADOC
poleOs kai kouartos ho adelphos
G4172 G2532 G2890 G3588 G80
n_GenSgf Conj n_Nom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm
city AND  QUARTUS THE brother
16:24 H XAPIC TOY KYPIOY HMWDN IHCOY XPICTOY META TIANTWN 24 The grace of our Lord Jesus
hE charis tou kuriou hEmOn iEsou christou meta pantOn i ;i
G3588 G5485 G3588 G2962 G2257 G2424 G5547 G3326 G3956 Christ [be] with you all. Amen.
t NomSgf n_NomSgf t GenSgm n_GenSgm pplGenPl n_GenSgm n_GenSgm Prep a_GenPlm
THE grace OF-THE Master OF-US JESUS ANOINTED WITH ALL
Lord Christ
YMWDN AMHN
humOn amEn
G5216 G281
pp 2 Gen Pl Hebrew
OF-YOU(P) AMEN
16:25 TW A€E AYNAMENWD YMAC CTHPIZAI KATA TO 25 Now to him that is of
to de dunamenO humas stErixai kata to i
G3588 G1161 G1410 G5209 G4741 G2596 G3588 power . to stablish you
t_Dat Sgm Conj vp Pres midD/pasD Dat Sg m pp 2 Acc Pl vn Aor Act Prep t_Acc Sgn accordlng _to my gospel, and
to-THE YET One-beING-ABLE You®) TO-STAND-fast  according-to THE the preaching of Jesus Christ,
one-being-able ye to-establish in-accord-with according to the revelation of
the mystery, which was kept
EYAITEAION  MOY KAl ToO KHPYTIMA IHCOY XPICTOY  KATA secret since the world began,
euaggelion mou kai to kErugma iEsou christou kata
G2098 G3450 G2532 G3588 G2782 G2424 G5547 G2596
n_Acc Sgn pp 1 Gen Sg Conj t_Acc Sgn n_Acc Sgn n_Gen Sgm n_Gen Sgm Prep
WELL-MESSAGE OF-ME AND THE PROCLAMATION OF-JESUS ANOINTED according-to
heralding Christ in-accord-with

ATTOKAAYYIN MYCTHPIOY XPONOIC AIMNIOIC CECITrHMENOY

apokalupsin mustEriou chronois aiOniois sesigEmenou
G602 G3466 G5550 G166 G4601
n_Acc Sg f n_GenSgn n_DatPIm a DatPIm vp Perf Pas Gen Sg n
FROM-COVERing OF-CLOSE-KEEP to-TIMES eonian HAVING-been-HUSHED
revelation of-secret
16:26  BANEPWOENTOC A€ NYN AIA TE FPADDON TPOPHTIKWION KAT ETTITACHN 26 But now is made manifest,
phanerOthentos de nun dia te graphOn prophEtikOn kat epitagEn :
G5319 G1161 G3568 G1223  G5037 G1124 G4397 G2596 G2003 and by the scrlpt_ures of the
vp Aor Pas Gen Sgm Conj Adv Prep Part n_GenPlIf a_GenPlm Prep n_Acc Sg f prOphEtSv accordlng to the
BEING-made-APPEAR YET NOW THRU BESIDES WRITings BEFORE-AVERic  according-to injunction commandment of the
being-manifested through scriptures  prophetic everlasting God, made known
to all nations for the obedience
TOoY AIIDNIOY  OEOY €IC  YTIAKOHN TTIICTEC €IC TIANTA  TA €ONH of faith:
tou aiOniou theou eis hupakoEn pisteOs eis panta ta ethnE
G3588 G166 G2316 G1519 G5218 G4102 G1519 (G3956 G3588 G1484
t_ GenSgm a_GenSgm n_GenSgm Prep n_Acc Sg f n_Gen Sg f Prep a_AccPln t AccPIn n_AccPlin
OF-THE eonian God INTO obedience OF-BELIEF INTO ALL THE NATIONS
of-faith
FNWPICOENTOC
gnOristhentos
G1107
vp Aor Pas Gen Sg n
BEING-KNOWizED
being-made-known
16:27 MONW COodbw [S]1ed) AlX IHCOY XPICTOY H AOZA €IC ToOYC 27 To God 0n|y wise, [be]
monO sophO theO dia iEsou christou hE doxa eis tous ;
G3441 G4680 G2316 G1223 G2424 G5547 G3588 G1391 G1519 G3588 glory throth Jesu.s Christ for
a_DatSgm a_DatSgm n_DatSgm Prep n_GenSgm n_GenSgm t_NomSgf n_NomSgf Prep t_AccPlm ever. Amen. <<[Wr|tten to the
to-ONLY  WISE God THRU  JESUS ANOINTED  THE esteem INTO THE Romans from Corinthus, [and
through Christ glory sent] by Phebe servant of the
church at Cenchrea.]>>
AICONAC AMHN TTIPOC PIODMAIOYC €ErPAacdH ATTO KOPINOGOY AIA $OIBHC THC
aiOnas amEn pros rOmaious egraphE apo korinthou dia phoibEs tEs
G165 G281 G4314 G4514 G1125 G575 G2882 G1223 G5402 G3588
n_Acc PIm Hebrew Prep a_Acc PIm vi2Aor Pas3Sg  Prep n_Gen Sg f Prep n_GenSgf t GenSgf
eons AMEN TOWARD ROMANS it-WAS-WRITten FROM CORINTHUS THRU PHEBE THE
was-written through
AIANKONOY THC EN KErXPEAIC EKKAHCIAC
diakonou tEs en kegchreais ekklEsias
G1249 G3588 G1722 G2747 G1577
n_Gen Sg f t_GenSgf Prep n_Dat PI f n_Gen Sg f
THRU-SERVitor OF-THE IN CENCHREA OUT-CALLED
servant() ecclesia
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